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Ministru kabineta noteikumu projekta

„Grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 3.februāra noteikumos 

Nr.100 „Noteikumi par izņēmumiem, kad nepiemēro Komisijas 

2003.gada 24.septembra Regulu (EK) Nr.1702/2003, ar ko paredz īstenošanas noteikumus par sertifikāciju attiecībā uz gaisa kuģu un ar tiem saistīto ražojumu, 

daļu un ierīču lidojumderīgumu un atbilstību vides aizsardzības prasībām, 

kā arī projektēšanas un ražošanas organizāciju sertifikāciju”” anotācija

	 I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Normatīvā akta projekts sagatavots saskaņā ar Ministru kabineta iekārtas likuma 31.panta pirmās daļas 3.punktu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	2009.gada 3.februārī Ministru kabinets pieņēma noteikumus Nr.100 „Noteikumi par izņēmumiem, kad nepiemēro Komisijas 2003.gada 24.septembra Regulu (EK) Nr.1702/2003, ar ko paredz īstenošanas noteikumus par sertifikāciju attiecībā uz gaisa kuģu un ar tiem saistīto ražojumu, daļu un ierīču lidojumderīgumu un atbilstību vides aizsardzības prasībām, kā arī projektēšanas un ražošanas organizāciju sertifikāciju” (turpmāk – noteikumi). 
Noteikumi tika izdoti, izmantojot Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 20.februāra Regulas (EK) Nr. 216/2008 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas jomā un par Eiropas Aviācijas drošības aģentūras izveidi, un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 91/670/EEK, Regulu (EK) Nr. 1592/2002 un Direktīvu 2004/36/E (turpmāk – Regula Nr.216/2008) 14.panta ceturtajā daļā noteiktās dalībvalstu tiesības nepiemērot Komisijas 2003.gada 24.septembra Regulu (EK) Nr. 1702/2003, ar ko paredz īstenošanas noteikumus par sertifikāciju attiecībā uz gaisa kuģu un ar tiem saistīto ražojumu, daļu un ierīču lidojumderīgumu un atbilstību vides aizsardzības prasībām, kā arī projektēšanas un ražošanas organizāciju sertifikāciju (turpmāk – Regula Nr.1702/2003) pielikuma 21A.181.(a) punkta prasības gaisa kuģiem, kuri neveic komerciālus gaisa pārvadājumus, un kuriem 2008. gada 28.septembrī bija spēkā esoši lidojumderīguma sertifikāti, kuru derīgums ir spēkā līdz 2011.gada 28.septembrim.
Saskaņā ar Regulas Nr.216/2008 14.panta ceturto daļu, Latvija informēja Eiropas Aviācijas drošības aģentūru, Eiropas Komisiju un pārējās dalībvalstis par noteikumu pieņemšanu un par gaisa kuģiem, kuriem piešķirts atbrīvojums no Regulas Nr.1702/2003) pielikuma 21A.181.(a) punkta prasībām (Latvijas Republikas Pastāvīgās pārstāvniecības Eiropas Savienībā 2009. gada 19. februāra vēstule Nr.2.3.10-683). Eiropas Aviācijas drošības aģentūra, rīkojoties atbilstoši Regulas 216/2008 14. panta 5. punkta nosacījumiem, izvērtēja iesniegto paziņojumu un jautājuma precizēšanai kontaktējās ar valsts aģentūru „Civilās aviācijas aģentūra”. Šo diskusiju rezultātā Eiropas Aviācijas drošības aģentūra elektroniski informēja valsts aģentūru „Civilās aviācijas aģentūra”, ka lai Eiropas Aviācijas drošības aģentūra varētu dot pozitīvu atzinumu, esošos noteikumus nepieciešams papildināt ar to gaisa kuģu sarakstu, uz kuriem šie atbrīvojumi attiecināmi. Ņemot vērā minēto, noteikumiem nepieciešams pievienot pielikumu, kurā uzskaitīti Latvijas Republikas Civilās aviācijas gaisa kuģu reģistrā reģistrētie gaisa kuģi, kuriem piešķirts atbrīvojums no Regulas Nr.1702/2003) pielikuma 21A.181.(a) punkta prasībām.



	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	 Noteikumi papildināti ar pielikumu, kurā uzskaitīti Latvijas Republikas Civilās aviācijas gaisa kuģu reģistrā reģistrētie gaisa kuģi, kam piešķirts atbrīvojums no Regulas Nr.1702/2003) pielikuma 21A.181.(a) punkta prasībām.
Šādi grozījumi nepieciešami, lai izpildītu Latvijas Republikas saistības attiecībā pret Eiropas Savienību.

	5.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Nav

	6.
	 Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības pārstāvji netika iesaistīti, jo normatīvā akta projekts sagatavots, lai izpildītu Latvijas Republikas saistības attiecībā pret Eiropas Savienību.

	7.
	 Cita informācija
	Saskaņā ar Regulas Nr.1702/2003 prasībām gaisa kuģa lidojumderīguma sertifikāts (viens no galvenajiem dokumentiem, kuram ir jāatrodas gaisa kuģī, veicot lidojumus), kas ir izsniegts atbilstoši Regulas Nr.1702/2003 prasībām, ir spēkā, ja tam ir pievienots lidojumderīguma pārbaudes sertifikāts, kas izsniegts atbilstoši Komisijas 2003.gada 20.novembra Regulu (EK) Nr. 2042/2003 par gaisa kuģu un aeronavigācijas ražojumu, daļu un ierīču lidojumderīguma uzturēšanu un šo uzdevumu izpildē iesaistīto organizāciju un personāla apstiprināšanu (turpmāk – Regula Nr.2042/2003) prasībām.   

Regulas Nr.2042/2003 7.panta trešā punkta „a” apakšpunkts nosaka, ka Regulas Nr.2042/2003 1.pielikuma prasības attiecībā uz gaisa kuģiem, kuri nepiedalās komerciālos gaisa pārvadājumos („M” daļa), var nepiemērot līdz 2008.gada 28.septembrim. Tomēr Eiropas Aviācijas drošības aģentūra (turpmāk – EASA) konstatēja, ka Regulas Nr.2042/2003 1.pielikuma „M” daļas prasības attiecībā uz gaisa kuģiem, kuri nepiedalās komerciālajos gaisa pārvadājumos, ir pārāk stingras un lielākā daļa Eiropas Savienības dalībvalstis tās var izpildīt. Līdz ar to EASA sagatavoja un Eiropas Komisija 2008.gada 27.oktobrī pieņēma Regulu Nr.1056/2008, ar ko groza Regulu (EK) Nr.2042/2008 par gaisa kuģu un aeronavigācijas ražojumu, daļu un ierīču lidojumderīguma uzturēšanu un šo uzdevumu izpildē iesaistīto organizāciju un personāla apstiprināšanu (turpmāk – Regula Nr.1056/2008). Regulas Nr.1056/2008 1.panta otrais punkts paredz, ka Eiropas Savienības dalībvalstis var vēl divas reizes pagarināt lidojumderīguma pārbaudes sertifikātu vai tiem ekvivalentu dokumentu derīguma termiņu gaisa kuģiem, kuri nepiedalās komerciālos gaisa pārvadājumos, tas ir izdot terminētu lidojumderīguma pārbaudes sertifikātu vai tam ekvivalentu dokumentu.

Atbilstoši Regulas Nr. 1056/2008 1. panta otrā punkta prasībām Latvijas Republikā par dokumentu, kas ekvivalents lidojumderīguma pārbaudes sertifikātam, tiek uzskatīts terminēts lidojumderīguma sertifikāts (tiek izsniegts uz vienu gadu saskaņā ar Ministru kabineta 2006.gada 11.jūlija noteikumiem Nr.573 „Noteikumi par gaisa kuģa atzīšanu par derīgu lidojumiem”).

Ņemot vērā to, ka Regulas Nr.2042/2003 1.pielikuma „M” daļas prasības bija paredzēts piemērot no 2008.gada 28.septembra, Eiropas Komisija saskaņā ar Regulas Nr. 1702/2003 5.panta trešo punktu noteica, ka Regulas Nr.1702/2003 pielikuma 21.daļas 21A.181.(a)punkta prasības, kas paredz, ka lidojumderīguma sertifikāts tiek izdots uz nenoteiktu laiku, arī piemēro no 2008.gada 28.septembra. 

Ņemot vērā minēto, Eiropas Komisija šobrīd ir radījusi situāciju, ka nav konsekvences starp divām saistītām regulām, tas ir, Regulas Nr.2042/2003 1.pielikuma „M” daļas 1. apakšdaļas prasības saskaņā ar Regulas Nr.1056/2008 1.panta otro punktu var nepiemērot, vēl divas reizes pagarinot lidojumderīguma sertifikāta darbības termiņu (ekvivalents lidojumderīguma pārbaudes sertifikātam), bet Regulas Nr.1702/2003 pielikuma 21A.181.(a)punkts, kas paredz laika ziņā neierobežota lidojumderīguma sertifikāta izsniegšanu, ir stājies spēkā, jo izbeidzies Regulas Nr.1702/2003 5. panta 3.punktā noteiktais pārejas periods. 


Eiropas Komisija un EASA, konstatējot šobrīd radušos tiesību normu kolīziju, neformāli ieteica Eiropas Savienības dalībvalstīm izmantot Regulas Nr.216/2008 14.panta ceturtajā daļā noteiktās dalībvalstu tiesības uz ierobežotu laiku piešķirt atbrīvojumus no Regulas Nr.216/2008, Regulas Nr.2042/2003 un Regulas Nr.1702/2003 pamatprasībām.


Ņemot vērā minēto un atbilstoši Regulas Nr.216/2008 14.panta ceturtajā daļā noteiktajām dalībvalstu tiesībām, Latvijas Republikā ir lietderīgi nepiemērot Regulas Nr.1702/2003 pielikuma 21A.181.(a) punkta prasības gaisa kuģiem, kuri neveic komerciālus gaisa pārvadājumus un kuriem 2008. gada 28.septembrī bija spēkā esoši lidojumderīguma sertifikāti, un pagarināt lidojumderīguma sertifikātu darbības termiņu Ministru kabineta 2006.gada 11.jūlija noteikumu Nr.573 „Noteikumi par gaisa kuģa atzīšanu par derīgu lidojumiem” noteiktajā kārtībā vēl divas reizes atbilstoši Regulas Nr. 1056/2008 1. panta otrajā punktā noteiktajam.




 

	  V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	 1.
	 Saistības pret Eiropas Savienību
	Normatīvā akta projektā ņemtas vērā  šādas Eiropas Savienības tiesību aktu prasības:

Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 20.februāra Regula Nr. 216/2008 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas jomā un par Eiropas Aviācijas drošības aģentūras izveidi, un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 91/670/EEK, Regulu (EK) Nr. 1592/2002 un Direktīvu 2004/36/EK (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 79, 19.03.2008.);
Komisijas 2003.gada 24.septembra Regula (EK) Nr. 1702/2003, ar ko paredz īstenošanas noteikumus par sertifikāciju attiecībā uz gaisa kuģu un ar tiem saistīto ražojumu, daļu un ierīču lidojumderīgumu un atbilstību vides aizsardzības prasībām, kā arī projektēšanas un ražošanas organizāciju sertifikāciju (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 243, 27.09.2003.);

Komisijas 2008.gada 27.oktobra Regula (EK) Nr. 1056/2008, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 2042/2003 par gaisa kuģu un aeronavigācijas ražojumu, daļu un ierīču lidojumderīguma uzturēšanu un šo uzdevumu izpildē iesaistīto organizāciju un personāla apstiprināšanu (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 283, 28.10.2008).

	 2.
	 Citas starptautiskās saistības
	Nav

	 3.
	 Cita informācija
	Nav


	 1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 20.februāra Regula Nr. 216/2008 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas jomā un par Eiropas Aviācijas drošības aģentūras izveidi, un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 91/670/EEK, Regulu (EK) Nr. 1592/2002 un Direktīvu 2004/36/EK.
Komisijas 2003.gada 24.septembra Regula (EK) Nr. 1702/2003, ar ko paredz īstenošanas noteikumus par sertifikāciju attiecībā uz gaisa kuģu un ar tiem saistīto ražojumu, daļu un ierīču lidojumderīgumu un atbilstību vides aizsardzības prasībām, kā arī projektēšanas un ražošanas organizāciju sertifikāciju.
Komisijas 2008.gada 27.oktobra Regula (EK) Nr. 1056/2008, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 2042/2003 par gaisa kuģu un aeronavigācijas ražojumu, daļu un ierīču lidojumderīguma uzturēšanu un šo uzdevumu izpildē iesaistīto organizāciju un personāla apstiprināšanu (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 283, 28.10.2003.).

	

	A
	B
	C
	D

	Regulas Nr.216/2008, Nr.1056/2008 un Nr.1702/2003 pants/punkts
	Normatīvā akta projekts
	Statuss un komentāri
	Neviena Regulas Nr.216/2008, Nr.1056/2008 un Nr.1702/2003 norma netiek pārņemta paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	-
	1.punkts
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	Regulas Nr.216/2008 14.panta 4.punkts, Regulas Nr.1056/2008 1.panta 2.punkts un Regulas Nr.1702/2003 pielikuma 21A.181.(a) punkts
	2.punkts
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	 Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.


	Nav attiecināms

	 Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	 Cita informācija
	Nav


 

	 2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	 Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav

	  

	 A
	 B
	 C

	 Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	 Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

 

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	 Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

 

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav
	Nav
	Nav

	 Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav

	 Cita informācija
	Nav


Anotācijas II., III., IV., VI. un VII. sadaļa uz normatīvā akta projektu nav attiecināma.

Satiksmes ministrs 
K. Gerhards

Vīza: Valsts sekretārs

A. Matīss

07.05.2010. 10:40
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